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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৭২৪৭

৫৭/ তাফসীর (كتاب التفسير)
পিরেদঃ পিরেদ নাই

আরবী

حدَّثَن ابو الطَّاهرِ، احمدُ بن عمرِو بن سرح وحرملَةُ بن يحي التُّجِيبِ ‐ قَال ابو

الطَّاهرِ حدَّثَنَا وقَال، حرملَةُ اخْبرنَا ‐ ابن وهبٍ، اخْبرن يونُس، عن ابن شهابٍ،

طُوا فتُقْس ،نْ لاا فْتُمنْ خا‏(‏ و ،هلِ القَو نشَةَ عائع لاس نَّهرِ، ايبالز نةُ بورع نرخْبا

ه خْتا نا ابي اعَ‏)‏ قَالَتبرو ثثُلاو َثْنم اءسّالن نم مَل ا طَابوا محْفَان تَامالْي

الْيتيمةُ تَونُ ف حجرِ وليِها تُشَارِكه ف ماله فَيعجِبه مالُها وجمالُها فَيرِيدُ وليها انْ

نوهحْننْ يوا افَنُه هرا غَييهطعا يم ثْلا مهيطعا فَيهدَاقص طَ فقْسنْ يرِ اا بِغَيهجوتَزي

ا طَابوا محْننْ يوا ارمادَاقِ والص نم هِننَّتس َلعا لُغُوا بِهِنبيو نطُوا لَهقْسنْ يا لاا

صل هال ولسا رتَفْتَواس نَّ النَّاسا شَةُ ثُمائع ةُ قَالَتورع ‏.‏ قَال ناهوس اءسّالن نم ملَه

هال قُل اءسّالن تَفْتُونَكَ فسي‏(‏ و لجو زع هال لنْزفَا يهِنف ةالآي ذِهدَ هعه عليه وسلم بال

بتا كم نتُونَهتُو لا تاللا اءسّالن تَامي تَابِ فْال ف ملَيع َتْلا يمو يهِنف ميفْتي

لَهن وتَرغَبونَ انْ تَنْحوهن‏)‏ ‏.‏ قَالَت والَّذِي ذَكر اله تَعالَ انَّه يتْلَ علَيم ف الْتَابِ

ا طَابوا محْفَان تَامالْي طُوا فتُقْس نْ لاا فْتُمنْ خاا ‏(‏ ويهف هال قَال الَّت َولةُ الاالآي

لَم من النّساء‏)‏ ‏.‏ قَالَت عائشَةُ وقَول اله ف الآية الاخْرى ‏(‏ وتَرغَبونَ انْ تَنْحوهن‏)‏

رغْبةَ احدِكم عن الْيتيمة الَّت تَونُ ف حجرِه حين تَونُ قَليلَةَ الْمالِ والْجمالِ فَنُهوا

هِمتغْبر لجا نم طسبِالْق لاا اءسّالن تَامي نا مهالمجا وهالم وا فبغا روا محْننْ يا

عنْهن ‏.‏

বাংলা

৭২৪৭। আবূ তািহর আহমাদ ইবনু আমর ইবনু সারহ ও হারামালা ইবনু ইয়াহইয়া (রহঃ) ... উরওয়া ইবনু যুবায়র

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ মসুিলম (ইসলািমক ফাউেশন)

2/3

(রাঃ) থেক বিণত। িতিন আিয়শা (রাঃ) ক মহান আাহর ইরশাদঃ তামরা যিদ আশংকা কর য, ইয়াতীম

মেয়েদর িত সুিবচার করেত পারেব না, তেব িববাহ করেব নারীেদর মেধ যােক তামােদর মনঃপুত হয়, দুই,

িতন অথবা চার এর বাখা িজেস করেল িতিন বলেলন, হ ভাে! য সব ইয়াতীম মেয়রা তােদর

(তাবধানকারী) অিভভাবকেদর লালন পালেন থাকত এবং তার সেদর অংশীদার হেতা তার সেদর লাভ ও

প-যৗবেনর আকষণ হতু উ অিভভাবকরা তােক অনরা য পিরমাণ মাহরানা িদেয় িবেয় করেত ত

ইনসােফর দাবী অনুযায়ী উ পিরমাণ মাহরানা িদেয় িবেয় করেত চাইেতা না। এ আয়ােত তােদরেক ঐসব

ইয়াতীমেদর িবেয় করেত িনেষধ করা হেয়েছ।

তেব তােদর মাহরানা দােনর বাপাের সেবাম রীিত (মাহের িমছাল) অনুসরণ করেল তা ত কথা।

অনথায় তােদর পছমত অন মেয়েদর িবেয় করেত িনেদশ দয়া হেয়েছ। উরওয়া (রাঃ) বেলন, আিয়শা (রাঃ)

বেলেছন, এ আয়াত নািযল হওয়ার পর িকছু লাক িবষয়িট সেক রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর

িনকট জানেত চাইেল আাহ তাআলা ইরশাদ কেরনঃ এবং লােকরা আপনার িনকট নারীেদর িবষেয় ববা

জানেত চায়। বলুন, আাহ তামােদরেক তােদর সে আইেনর ববা জানােন এবং ইয়াতীম নারী সেক-

যােদর াপ তামরা দান কর না অথচ তামরা তােদরেক িববাহ করেত চাও ও অসহায় িশেদর সমে এবং

ইয়াতীমেদর িত তামােদর নায়িবচার সেক যা িকতােব তামােদরেক নান হয় তাও পিরারভােব জািনেয়

দন। এবং য সৎকাজ তামরা কর আাহ তা সিবেশষ অবিহত।”

আিয়শা (রাঃ) বেলন, আাহর ইরশাদঃ ِتَابْال ف ملَيع َتْلا يمو এর ারা থম আয়াতিটেক বুঝােনা হেয়েছ,

যার মেধ আাহ তাআলা বেলেছন, তামরা যিদ আশংকা কর য ইয়াতীম মেয়েদর িত সুিবচার করেত পারেব

না তেব িববাহ করেব নারীেদর মেধ যােক তামােদর ভাল লােগ দুই, িতন অথবা চার।

আিয়শা (রাঃ) বেলন, আাহর ইরশাদঃ نوهحْنْ تَنونَ اغَبتَرو এর মােন হে, অথ-সদ ও প-যৗবন কম

থাকার কারেণ তামােদর লালন পালেন থাকা ইয়াতীম মেয়েদরেক িববাহ করেত অপছ করেল-তােদরেক অথ

সদ ও প যৗবনবতী ইয়াতীম নারীেদর পছ হেলও িবেয় করেত িনেষধ করা হেয়েছ। ইনসােফর িভিেত

(মাহরানা দয়া হয়) তেব িবেয় করার অনুমিত দয়া হেয়েছ। এ িবধান (ধনহীনা, পহীনা) ইয়ািতম মেয়র িত

অনীহার কারেণ দয়া হেয়েছ।

English

'Urwa b. Zubair reported that he asked 'A'isha about the words of Allah:
" If you fear that you will not be able to maintain equity amongst the orphan
girls, then marry (those) you like from amongst the women two, three or
four." She said: O, the son of my sister, the orphan girl is one who is under
the patronage of her guardian and she shares with him in his property and
her property and beauty fascinate him and her guardian makes up his mind
to marry her without giving her due share of the wedding money and is not
prepared (to pay so much amount) which anyone else is prepared to pay
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and so Allah has forbidden to marry these girls but in case when equity is
observed as regards the wedding money and they are prepared to pay them
the full amount of the wedding money and Allah commanded to marry other
women besides them according to the liking of their heart. 'Urwa reported
that 'A'isha said that people began to seek verdict from Allah's Messenger
,after the revelation of this verse about them (orphan girls) and Allah (صلى الله عليه وسلم)
the Exalted and Glorious, revealed this verse:" They asked thee verdict
about women; say: Allah gives verdict to you in regard to them and what is
recited to you in the Book about orphan woman, whom you give not what is
ordained for them while you like to marry them" (iv. 126). She said: The
wording of Allah" what is recited to you" in the Book means the first verse, i.
e." if you fear that you may not be able to observe equity in case of an
orphan woman, marry what you like in case of woman" (iv. 3). 'A'isha said:
(And as for this verse [iv. 126], i. e. and you intend" to marry one of them
from amongst the orphan girls" it pertains to one who is in charge (of
orphans) having small amount of wealth and less beauty and they have
been forbidden that they should marry what they like of her wealth and
beauty out of the orphan girls, but with equity, because of their disliking for
them.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ উরওয়াহ িবন যুবাইর (রহ.)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=19970

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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